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Décapsuleur 
avec compteur 

Mode d’emploifr

Lisez soigneusement les consignes de sécurité et
n’utilisez le présent article que de la façon décrite
dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout risque de
détérioration ou de blessure. Conservez ce mode
d’emploi en lieu sûr pour pouvoir le consulter en 
cas de besoin. Si vous donnez, prêtez ou vendez 
cet article, remettez ce mode d’emploi en même
temps que l’article.

Domaine d’utilisation

L’article est destiné à être utilisé à l’intérieur, dans
des locaux secs. Il est conçu pour une utilisation
privée à l’ex clusion de tout emploi commercial ou
professionnel.

DANGER: risques pour les enfants

Cet article n’est pas un jouet. Tenez-le hors de•
portée des enfants.

Tenez les emballages hors de portée des enfants. •
Il y a notamment risque d’étouffement! 

En cas d’ingestion, les piles peuvent entraîner une•
intoxication mortelle. 
Cet article contient une pile bouton. Si elle est
ingérée, la pile bouton peut causer de graves
 blessures internes dans les 2 heures, susceptibles
d’entraîner la mort. Conservez donc les piles 
neuves et usagées hors de portée des enfants. 
Si le compartiment à pile ne ferme pas correcte-
ment, n’utilisez plus l’article et tenez-le hors de
portée des enfants. 
Si vous suspectez que votre enfant ait pu avaler
une pile ou l’introduire dans son corps d’une
 quelconque façon, consultez immédiatement un
médecin.

AVERTISSEMENT: risque de brûlure

Si une pile a coulé, évitez tout contact avec la peau,•
les yeux et les muqueuses. Le cas échéant, rincez
immédiatement à l’eau les zones concernées et
consultez sans délai un médecin.

Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT: risque d’incendie ou d’explosion

Attention! Les piles au lithium peuvent exploser •
si elles ne sont pas mises en place correctement.
Mettez donc la pile en place en respectant impé -
rativement la bonne polarité (+/–). Utilisez unique-
ment un type de pile identique ou équivalent (voir
«Caractéristiques techniques»).

Il ne faut ni recharger, ni ouvrir, ni jeter au feu, ni•
court-circuiter les piles.

PRUDENCE: risque de blessures ou détériorations

Protégez les piles de la chaleur excessive. Enlevez•
la pile de l’article lorsqu’elle est usée ou si vous
n’utilisez pas l’article pendant un certain temps.
Vous éviterez ainsi les détériorations pouvant
résulter de l’écoulement de la pile.

Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chi-•
miques ni de nettoyants agressifs ou abrasifs. 

Mettre en place / changer la pile
Si vous touchez les piles avec
les mains nues, les dépôts
laissés par vos doigts pour-
raient causer des faux contacts.

Quand vous mettez les piles en place, tenez-les donc
toujours avec un chiffon doux et sec.

Dévissez la vis du porte-pile. Le porte-pile sort 1.
un peu. 

Retirez le porte-pile avec une pince fine ou2.
 similaire. 

Lors de la première mise en service, retirez la3.
bande isolante du compartiment à pile. Assurez-
vous que la pile est mise en place correctement,
avec le pôle positif (+) vers le haut, comme
indiqué sur l’illustration.

Repoussez le porte-pile dans l’ouverture du4.
décapsuleur. 

Touche de
 réinitialisation

Vis

Porte-pile 

Appuyez sur le porte-pile afin de l’enfoncer dans5.
le décapsuleur et revissez la vis. 

Utilisation

Le compteur de l’écran compte chaque bouteille•
que vous ouvrez. 

Le nombre de bouteilles ouvertes est affiché •
à l’écran. 

Après 996 bouteilles ouvertes, le compteur•
 redémarre à 1. 

Appuyez sur la touche de réinitialisation m

et  maintenez-la enfoncée 3 secondes pour
remettre l’écran à 0.

Si le décapsuleur ne compte pas les bouteilles
 correctement, il se peut qu’il soit perturbé par 
un environnement électrostatique ou que la pile 
soit déchargée. Changez d’endroit, le cas échéant, 
ou remplacez la pile.

Caractéristiques techniques
Modèle:                                389 704

Pile:                                  1 pile CR2032 de 3 V
(test selon UN 38.3)                         Énergie nominale: 0,72 Wh 

Température ambiante:     de +10 à +40 °C

Made exclusively for:          
Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany
www.tchibo.ch

Sous réserve de modifications techniques et
 esthétiques de l’appareil dues à l’amélioration 
des produits.

Élimination
L’article, son emballage et la pile fournie sont
 produits à partir de matériaux précieux pouvant 
être recyclés afin de réduire la quantité de déchets 
et de soulager l’environnement.

Éliminez l’emballage selon les principes de la
 collecte sélective en séparant le papier, le carton 
et les emballages légers.

Les appareils signalés par ce symbole 
ne doivent pas être éliminés avec les
ordures ménagères!

Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appa-
reils en fin de vie en les séparant des ordures ména-
gères. Pour avoir des informations sur les centres 
de collecte où remettre les appareils en fin de vie,
adressez-vous à votre municipalité.

Ne pas jeter les piles, ordinaires ou
rechargeables, et les batteries avec 
les ordures ménagères!

Vous êtes tenu par la législation de remettre les 
piles et batteries usagées aux centres de collecte de
votre ville ou de votre commune ou aux commerces
spécialisés vendant des piles.
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Sayaçlı şişe açacağı

Kullanım Kılavuzutr

Güvenlik uyarılarını dikkatle okuyun. Kaza sonucu
yaralanmaları ve hasarları önlemek için ürünü
 yalnızca bu kullanım kılavuzunda belirtildiği şekilde
kullanın. 
Gerektiğinde tekrar okumak üzere bu kılavuzu sak-
layın. Bu ürün başkasına devredildiğinde, bu kılavuz
da beraberinde verilmelidir.

Kullanım amacı

Ürün, kuru iç mekanda kullanılmak üzere tasarlan-
mıştır. Bu ürün özel kullanım için tasarlanmış olup
ticari amaçlar için uygun değildir.

Çocuklar için TEHLİKE 

Ürün oyuncak değildir. Çocukları üründen uzak•
tutun.

Çocukları ambalaj malzemesinden uzak tutun. •
Aksi takdirde boğulma tehlikesi vardır! 

Piller yutulduğunda hayati tehlike oluşabilir. •
Bu ürün bir düğme pil ile donatılmıştır. Düğme pilin
yutulması halinde sadece 2 saat içerisinde ağır iç
yanıklarına ve ölüme yol açılabilir. Hem yeni hem de
eski pilleri çocuklardan uzak tutun. Pil yuvası doğru
şekilde kapanmıyorsa, ürünü kullanmaya devam
etmeyin ve çocuklardan uzak tutun.
Bir pilin yutulduğundan veya farklı bir şekilde
 vücudunuza girdiğinden şüpheleniyorsanız, derhal
tıbbi yardım isteyin.

Yanma UYARISI

Eğer cihaz içindeki pil akmışsa asla cildinize, göz -•
lerinize ve mukoza bölgelerine temas ettirmeyin.
Gerektiğinde temas eden yerleri temiz suyla yıkayın
ve hemen bir doktora başvurun.

Güvenlik uyarıları

Yangın/patlama UYARISI

Dikkat! Lityum piller hatalı yerleştirildiğinde patla-•
yabilir. Bu nedenle pilleri yerleştirirken mutlaka
kutupların (+/–) doğru olmasına dikkat edin.
Sadece aynı veya benzer tipteki pilleri kullanın 
(bkz. „Teknik bilgiler“).

Piller şarj edilmemeli, bölünmemeli, ateşe atılma-•
malı veya kısa devre yapılmamalıdır.

DİKKAT - yaralanma ve Maddi hasar tehlikesi 

Pilleri aşırı ısıdan koruyun. Pilin enerjisi azaldığında•
veya ürünü uzun süre kullanmayacaksanız pili
üründen çıkarın. Bu sayede pillerin akması ile
 oluşabilecek hasarları önlemiş olursunuz.

Temizleme için sert kimyasallar, tahriş edici ya da•
aşındırıcı temizlik maddeleri kullanılmamalıdır.

Pili yerleştirme / değiştirme
Pillere dokunulması sonucu
temas yüzeyleri kirlenebilir 
ve dolayısıyla da pil izole olup
çalışmayabilir. Bu yüzden pil

yerleştirirken sadece yumuşak ve kuru bir bez kul-
lanın.

Şişe açacağının pil yuvasındaki cıvatayı sökün. 1.
Pil tutucusu bir miktar dışarı çıkar.

Pil tutucusunu ince bir pense vb. ile çıkarın.2.

İlk kullanımda pil yuvasındaki izolasyon şeridini3.
çekip çıkarın. Pilin artı kutbunun (+) resimde
 gösterildiği gibi yerleştirildiğine emin olun.

Pil tutucusunu yeniden şişe açacağının girişine4.
itin.

Pil tutucusunu aşağıya itin ve bu esnada cıvatayı5.
tekrar sıkın. 

Reset-Tuşu

Cıvata

Pil tutucusu

Kullanım

Bir şişe açtığınızda, bu ekranda gösterilir.•

Ekranda açılan şişelerin sayısı belirir.•

996 şişeden sonra gösterge yeniden 1’den başlar.•

Ekranı 0’a geri almak için Reset tuşunu yakl. m

3 saniye basılı tutun.

Şişe açacağının sayacı çalışmıyorsa, bunun sebebi
çevredeki elektrostatik engeller veya pillerin değiş -
tirilmesi gerektiği olabilir. Gerekirse durduğu yeri
veya pilleri değiştirin.

Teknik bilgiler
Model:                                  389 704

Piller:                                  1 adet CR2032/3V
(UN 38.3’e göre test edilmiştir)       Nominal güç: 0,72 Wh 

Ortam sıcaklığı:                  +10 ila +40 °C

Tchibo için özel olarak üretilmiştir:  
Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany, 
www.tchibo.com.tr

Ürün geliştirmeleri çerçevesinde üründe teknik 
ve dizayn değişikliği yapma hakkımız saklıdır.

İmha etme
Bu ürün, ambalajı ve beraberinde verilen pil, tekrar
kullanılabilen değerli malzemelerden üretilmiştir.
Tekrar kullanım sayesinde atıklar azalır ve çevre
korunur.

Ambalajı malzeme türüne göre imha edin. 
Bunun için bölgenizdeki kağıt, mukavva ve hafif
ambalaj toplama merkezlerinin sunduğu imkanlardan
faydalanabilirsiniz.

Bu sembolle işaretlenen cihazlar, ev atıkları
ile birlikte atılmamalıdır!

Yasalara göre atık cihazlarınızı, ev çöpünden ayrı
atmak zorundasınız. Atık cihazları ücretsiz olarak 
geri alan toplama merkezleri hakkında bilgi için bağlı
bulunduğunuz belediyeye danışabilirsiniz.

Piller ve şarjlı piller ev çöpü ile birlikte
atılmamalıdır!

Yasal olarak boş pilleri ve şarjlı pilleri belediye atık
toplama yerlerine ya da pil satan yerlerdeki toplama
kaplarına bırakmakla yükümlüsünüz.


